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                 Образац 4 Г 

Г) ГРУПАЦИЈА ДРУШТВЕНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА 

 

С А Ж Е Т А К 

РЕФЕРАТА КОМИСИЈЕ O ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ  

 

 

I - О КОНКУРСУ 

Назив факултета: Факултет организационих наука Универзитета у Београду 

Ужа научна, oдносно уметничка област: Страни језици – енглески језик  

Број кандидата који се бирају: 1 

Број пријављених кандидата: 5 

Имена пријављених кандидата: 

1. Светлана Велимирац  

2. Марија Мершник 

3. Тара Пешић 

4. др Данијела Радовић 

5. Марија Терзић 

 

 

 

 

II - О КАНДИДАТИМА – Светлана Велимирац  

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Светлана (Миливој) Велимирац  

- Датум и место рођења: 17.08.1978., Београд 

- Установа где је запослен: Восока школа струковних студија – Београдска политехника  

- Звање/радно место: Наставник страног језика  

- Научна, односно уметничка област: Енглески језик  

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

- Место и година завршетка: Београд, 2005. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2009.  

- Ужа научна, односно уметничка област: Енглески језик и књижевност 

Магистеријум:   

- Назив установе:-  

- Место и година завршетка:-  

- Ужа научна, односно уметничка област:-  

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година одбране: студент завршне године докторских студија 

- Наслов дисертације: 

- Ужа научна, односно уметничка област: Језик, књижевност, култура 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- Од 2006. до 2015. године - предавач у Високој школи струковних студија – Београдској 

политехници 

- Од 2015.  Наставник страног језика за ужу стручну област Енглески језик на Високој школи 

струковних студија – Београдској политехници 
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3) Испуњени услови за избор у звање:  ДА 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, 

позитивно оцењено од стране високошколске 

установе 

Није применљиво.  

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским 

анкетама током целокупног  претходног изборног 

периода 

У поступку студентског вредновања 

педагошког рада наставника и сарадника, 

кандидаткиња је у периоду од школске 2010/11 

до школске 2014/15, као и у школској 2017/18. 

години оцењена врлодобрим оценама (између 

4,06 и 4,44 на скали од 1 до 5), и то на узорку 

од између 509 и 1010 студената по школској 

години.   

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

15 година.  

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

Није применљиво. 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер 

студијама 

Није применљиво. 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду 

докторске дисертације 

Није применљиво. 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов 

за звање у које се бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и 

др 

Навести часописе, скупове, књиге и друго 

7 Објављен један рад из 

категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из 

научне области за коју се 

бира. 

 2 рада из 

категорије 

[М51] 

1. Велимирац, С. (2016). Ekokritika G. Snajdera u 

pesmi “Mother Earth: Her Whales“. Анали Филолоског 

факултета. – Vol. 28, No. 2, p. 37-54. (ISSN 0522-8468)  

2. Велимирац, С. (2016). Диготално доба и 

усавршавање наставника страног језика. CLIMB. Culture, 

Language, Literary, Translation, Library and Information 

Studies, Teaching Methodology and Book History, Vol. 4/1 

(2016), article 16 , (p. 223-240.) ISBN: 978-86-6153-425-6  

8 Саопштен један рад на 

научном скупу, објављен у 

10 радова 

из 

1. Велимирац, С. (2009). Image, Identity, Reality - 
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целини (М31, М33, М61, 

М63) 

категорије 

[М33]  

Historical Elements in F. Scott Fitzgerald's Novel The Great 

Gatsby. English Language and Literature Studies: Image, 

Identity, Reality. Зборник радова стр. 281-291, 

Филолошки факултет Универзитета у Београду; Београд, 

Република Србија 

2. Ивковић, М. А, Велимирац, С. (2010) Old Trends 

in English Language Teaching Versus New Millennium 

Multiculturalism. Ставови промјена – промјена ставова. 

Зборник радова стр. 42-53. Филозофски факултет у 

Никшићу, Република Црна Гора.  

3. Велимирац, С. (2011) Изазови са којима се 

наставник језика струке сусреће у пракси. Језик струке: 

изазови и перспективе. Зборник радова стр. 619-623. 

Друштво за стране језике и књижевности Србије и 

Филолошки факултет, Универзитет у Београду, Београд, 

Република Србија.  

4. Велимирац, С. (2013) Teacher Development in 

English for Specific Purposes Practice. The First 

International Conference on Teaching English for Specific 

Purposes, Teaching English for Specific Purposes - Connect 

and Share. Зборник радова стр. 678-685. Електронски 

факултет Универзитета у Нишу, Ниш, Република Србија. 

5. Велимирац, С. (2014) Аутентични материјали - 

енглески језик струке за студенте Заштите животне 

средине. Страни језик струке - прошлост, садашњост, 

будућност. Зборник радова, стр. 563-570. Друштво за 

стране језике и књижевности Србије и Секција 

универзитетских наставника страног језика струке, 

Факултет организационих наука Универзитета у 

Београду, Република Србијa.  

6. Велимирац, С. (2014) Положај жена у америчком 

друштву-искуство Првог светског рата. Први светски 

рат у култури и библиографији. Зборник радова, Књига 

2, стр.101-114. Филолошки факултет Универзитета у 

Београду уз Министарство просвете, науке и 

технолошког развоја Србије, Република Србијa.   

7. Велимирац, С., (2014) Улога наставника српског 

као страног језика. Српски као страни језик у теорији и 

пракси III, Зборник радова стр. 27-35. Филолошки 

факултет Универзита у Београду, Центар за српски као 

страни језик. Република Србијa.   

8. Велимирац, С. (2015) ESP Language Learning and 

Modern Technology from Students’ Perspective. Teaching 

English for Specific Purposes and New Language Learning 

Technologies: Synergies of Language Learning. Зборник 

радова, стр. 364-371. Електронски факултет 

Универзитета у Нишу, Ниш, Република Србија  

9. Велимирац, С. (2017) Епистоларни сведок: једна 

женска перспектива Првог светског рата. 
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Међународни научни скуп Наука и савремени 

универзитет 7, Зборник радова (2018), том II, стр. 161-

171. Филозофски факултет Универзитета у Нишу, Ниш, 

Република Србија.  

10. Велимирац, С. (2019) Анализа грешака у домену 

енглеског језика студената студијског програма 

Безбедност и здравље на раду Београдске политехнике. 

Пети научно-стручни скуп Политехника 2019. Београд, 

Република Србија. Зборник радова, стр. 425-429 

9 Објављена два рада из 

категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у 

периоду од последњег 

избора у звање из научне 

области за коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно 

остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

 WamPP/ Waste management curricula development in 

partnership with public and private sector 2017. Erasmus+: 

Висoкo oбрaзoвaњe - мeђунaрoднa изгрaдњa кaпaцитeтa, 

Рeфeрeнтни брoj прojeктa – 561821-EPP-1-2015-1-RS-

EPPKA2-CBHE-JP 

 

11 Одобрен и објављен 

универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског 

програма факултета, 

односно универзитета или 

научна монографија (са 

ISBN бројем) из научне 

области за коју се бира, у 

периоду од избора у 

претходно звање 

1 уџбеник Светлана Велимирац, Енглески језик: збирка текстова са 

вежбањима, Београд, ВШСС - Београдска политехника, 

издања из 2006. и 2018. год. 

 

12 Један рад са међународног 

научног скупа објављен у 

целини категорије М31 или 

М33 

  

13 Један рад са научног скупа 

националног значаја 

објављен у целини 

категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из 

категорије М20 или четири 

рада из категорије М51 у 

периоду од последњег 

избора из научне области за 

коју се бира.  (за поновни 

избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

15 Један рад са међународног 

научног скупа објављен у 

целини категорије М31 или 

М33.  (за поновни избор 

ванр. проф) 

 Није применљиво. 
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16 Један рад са научног скупа 

националног значаја 

објављен у целини 

категорије М61 или М63.  

(за поновни избор ванр. 

проф) 

 

 Није применљиво. 

17 Објављен један рад из 

категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у 

звање ванредног професора 

из научне области за коју се 

бира  

 Није применљиво. 

18 Објављен један рад из 

категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног 

професора из научне 

области за коју се бира. 

Додатно испуњен услов из 

категорије М21, М22 или 

М23 може, један за један, да 

замени услов из категорије 

М24 или М51 

 Није применљиво. 

19 Објављених пет радова из 

категорије М51 у периоду 

од последњег избора из 

научне области за коју се 

бира. Додатно испуњен 

услов из категорије М24 

може, један за један, да 

замени услов из категорије 

М51  

 Није применљиво. 

20 Цитираност од 10 xeтepo 

цитата. 

 

  

21 Два рада са међународног 

научног скупа објављена у 

целини категорије М31 или 

М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа 

националног значаја 

објављена у целини 

категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен 

универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског 

програма факултета, 

односно универзитета или 

научна монографија (са 

ISBN бројем) из научне 

области за коју се бира, у 

периоду од избора у 

претходно звање 

 Није применљиво. 
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24 Број радова као услов за 

менторство у вођењу докт. 

дисерт. – (стандард 9 

Правилника о 

стандардима...) 

 Није применљиво. 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на научним 

скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 
1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира.* 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или 

иностранству.** 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа и 

комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања или 

науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама*** 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи или 

иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

*Кандидаткиња је била бирана за члана Савета библиотеке у три мандата: 15.05.2008, 06.05.2010. и 

21.12.2013. године у ВШСС - Београдска политехника. 

**Кандидаткиња је чланица Друштва за стране језике и књижевности Србије. 

***Кандидаткиња је учествовала у пројекту WamPP/ Waste management curricula development in partnership 

with public and private sector 2017. Erasmus+: Висoкo oбрaзoвaњe - мeђунaрoднa изгрaдњa кaпaцитeтa, 

Рeфeрeнтни брoj прojeктa – 561821-EPP-1-2015-1-RS-EPPKA2-CBHE-JP. 
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II - О КАНДИДАТИМА –Марија Мершник  

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Марија (Тихомир) Мершник 

- Датум и место рођења: 30.01.1985. Лозница  
- Установа где је запослен: Факултет организационих наука 

- Звање/радно место: асистент 

- Научна, односно уметничка област: Страни језици - Енглески језик 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет, Универзитет у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2010. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет, Универзитет у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2012.  

- Ужа научна, односно уметничка област: Енглески језик и књижевност 

Магистеријум:   

- Назив установе: - 

- Место и година завршетка: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет, Универзитет у Београду 

- Место и година одбране: студент завршне године 

- Наслов дисертације: 

- Ужа научна, односно уметничка област: Језик, књижевност, култура 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

-  2011 - 2012: Сарадник у настави на Факултету организационих наука Универзитета у Београду, 

ужа научна област: Страни језици – енглески језик 

- 2012 - 2013: Сарадник у настави на Факултету организационих наука Универзитета у Београду, 

ужа научна област: Страни језици – енглески језик 

- 2014 - 2017: Асистент на Факултету организационих наука Универзитета у Београду, ужа научна 

област: Страни језици – енглески језик 

- 2017- 2021: Асистент на Факултету организационих наука Универзитета у Београду, ужа научна 

област: Страни језици – енглески језик 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звањe___ДА_______ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

Није применљиво. 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

У редовним вредновањима 

педагошког рада кроз анонимне 

студентске анкете оцењивана је 

високим оценама, са укупним 

просеком од 4.77 (на скали од 1 до 5) 
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током претходног изборног периода у 

звању асистента, од зимског семестра 

2016/2017. до зимског семестра 

2018/2019. године 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

десет година 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у 

комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

Није применљиво. 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

Није применљиво. 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

Није применљиво. 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за 

звање у које се бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге и друго 

7 Објављен један рад из категорије 

М20 или три рада из категорије 

М51 из научне области за коју се 

бира. 

1 рад из 

категорије 

[М51] 

Jakić, G., Novaković, M. (2011). The Use of Terms 

Management and Organization in Master’s and 

Specialist’s Dissertations, and Magisters’s and 

Doctoral Theses, Management no. 60, pp. 43-49, 

FON, Beograd, 2011. [ISSN 1820-0222]  

 

8 Саопштен један рад на научном 

скупу, објављен у целини (М31, 

М33, М61, М63) 

8 радова из 

категорије 

[М33] 

1. Meršnik, M., Anđelković, J. (2020). 

Teaching academic writing at a business-oriented 

university. Conference Proceedings of the IV 

International Conference: From Theory to Practice 

in Language for Specific Purposes, pp. 158-173, 

ISSN: 1849-9279  

2. Анђелковић, Ј., Новаковић, М. Јакић, Г. 

(2017). Using parallel corpora for designing ESP 

teaching materials in higher education. First 

International Conference of the Slovene Association 

of LSP Teachers, Римске терме, Словенија, pp. 9-

20, 18. - 20. маја 2017.  

3. Novaković, M. (2015). Case study method in 

teaching languages for specific purposes, 

Proceedings of the 20th European Symposium on 

Languages for Special Purposes - Multilingualism in 

Specialized Communication: Challenges and 

Opportunities in the Digital Age, University of 

Vienna, Centre for Translation Studies, Vienna, 

Austria, pp. 73 - 78, Beč, Austrija, 8. - 10. Jul, 2015, 

. [ISBN: 978-3-200-04739-6]  

4. Анђелковић Ј., Новаковић М., Јакић Г. 

(2014). Промене у приступу проучавању 

варијације у терминологији менаџмента. Зборник 

радова са Треће међународне конференције 



Сажетак: Наставник страног језика (енглески језик), ФОН  Page 9 
 

Страни језик струке: прошлост, садашњост, 

будућност.  Факултет организационих наука, 

Универзитет у Београду, 26. - 27. септембра 2014. 

[ISBN: 978-86-7680-321-7, str. 61 – 69]  

5. Нoвaкoвић M., Aнђeлкoвић J., Jaкић Г. 

(2014). Language policy and planning in Europe and 

Serbia in the context – an overview. Proceedings of 

the XIV International Symposium SymOrg 2014: New 

Business Models and Sustainable Competitiveness, 

Факултет организационих наука, Универзитет у 

Београду, Златибор, Србија, 6. - 10. јуна 2014. 

[ISBN: 978-86-7680-295-1, str. 326 – 330]  

6. Русо, Ј., Вујошевић, М., Новаковић, М. 

(2013) Organization reputation and risk: 

Stakeholders perception. Proceedings of the XIII 

International Symposium SymOrg 2012: Innovative 

Management and Business Performance, Факултет 

организационих наука, Универзитет у Београду, 

pp. 1300 - 1307, 8676802556, N/A, 5. – 9. јун 2012.  

7. Анђелковић, Ј.  Новаковић, М. (2012). 

Elimination of LSP from Serbian Universities - 

Reversing the Process. Proceedings of the 

International Conference “The Importance of 

Learning Professional Foreign Languages for 

Communication Between Cultures”, Faculty of 

Logistics, Celje – Krško, University of Maribor, 

Slovenia, 21. - 22. septembra 2012. [ISBN: 978-961-

6562-54-6, str. 10 – 15]  

8. Јакић, Г., Анђелковић, Ј., Новаковић, М. 

(2012): Teaching English at a Tertiary Level in 

Europe and Serbia: An Overview and Comparison. 

Proceedings of the XIII International Symposium 

SYMORG 2012: “Innovative Management and 

Business Performance“, Факултет организационих 

наука, Универзитет у Београду, Златибор, 5. – 9. 

јуна 2012. [ISBN: 978-86-7680-254-8]  

9 Објављена два рада из категорије 

М20 или пет радова из категорије 

М51 у периоду од последњег 

избора у звање из научне области 

за коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење 

или руковођење или учешће у 

пројекту 

 

1 пројекат Учесник на Erasmus+ KA2 пројекту ODYSSEY 

(Oxford Debates for Youths in Science Education 

(прojeкaт бр. 2018-1-ПЛ01-КA201-050823). 

11 Одобрен и објављен 

универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма 

факултета, односно универзитета 

или научна монографија (са ISBN 

бројем) из научне области за коју 

се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

1 уџбеник Јакић, Г., Анђелковић, Ј., Новаковић, М. (2012 – 

прво издање, 2016 - друго издање). Organize your 

English. ISBN 978-86-7680-262-3. ФОН: Београд 
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12 Један рад са међународног 

научног скупа објављен у целини 

категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у 

целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије 

М20 или четири рада из 

категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне 

области за коју се бира.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

15 Један рад са међународног 

научног скупа објављен у целини 

категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

16 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у 

целини категорије М61 или М63.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

17 Објављен један рад из категорије 

М21, М22 или М23 од првог 

избора у звање ванредног 

професора из научне области за 

коју се бира  

 Није применљиво. 

18 Објављен један рад из категорије 

М24 од првог избора у звање 

ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно 

испуњен услов из категорије М21, 

М22 или М23 може, један за један, 

да замени услов из категорије М24 

или М51 

 Није применљиво. 

19 Објављених пет радова из 

категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне 

области за коју се бира. Додатно 

испуњен услов из категорије М24 

може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног 

скупа објављена у целини 

категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа 

националног значаја објављена у 

целини категорије М61 или М63 

 

 Није применљиво. 

23 Одобрен и објављен 

универзитетски уџбеник за 
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предмет из студијског програма 

факултета, односно универзитета 

или научна монографија (са ISBN 

бројем) из научне области за коју 

се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

24 Број радова као услов за 

менторство у вођењу докт. дисерт. 

– (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

 Није применљиво. 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа.* 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима.** 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 
1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира.*** 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа и 

комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања или 

науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама. 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи или 

иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

*Кандидаткиња је била члан Техничког одбора међународне конференције Symorg 2016 - Reshaping the 

Future throught Sustainable Business Development and Entrepreneurship. 
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** Кандидаткиња је учествовала као сарадник Центра за промоцију науке из Београда у Erasmus+ KA2 

пројекту ODYSSEY (Oxford Debates for Youths in Science Education (прojeкaт бр. 2018-1-ПЛ01-КA201-

050823). 

*** Кандидаткиња је члан Секције универзитетских наставника страног језика при Друштву за стране језике 

и књижевности Србије.  

 

 

 

 

II - О КАНДИДАТИМА – Тара Пешић  

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Тара (Часлав) Пешић  

- Датум и место рођења: Београд, 12.11.1990.  

- Установа где је запослен: Академија техничко-уметничких струковних студија (АТУСС), одсек 

Висока школа електротехнике и рачунарства струковних студија у Београду (ВИШЕР). 

- Звање/радно место: асистент  

- Научна, односно уметничка област: Енглески језик  

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

- Место и година завршетка: Београд, 2013. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2015. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Језик, књижевност, култура  

Мастер:   

- Назив установе: Универзитетски центар у Санта Софији,  Универзитет у Болоњи, Емилија Ромања; 

Италија Центар за интердисциплинарне последипломске студије, Универзитет у Сарајеву,  

- Место и година завршетка: Сарајево, БиХ, 2014. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Демократија и људска права 

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година одбране:  студент завршне године докторских студија 

- Наслов дисертације: -  

 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- од 2015. до 2019. – Сарадник у настави на Филолошким факултету Универзитета у Београду  

- од 2019. Асистент на Академији техничко-уметничких струковних студија (АТУСС), одсеку 

Висока школа електротехнике и рачунарства струковних студија у Београду (ВИШЕР). 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање_____ДА_______________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

-  
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2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

-  

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

6 година 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у 

комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

Није применљиво.  

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

Није применљиво. 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

Није применљиво. 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у 

које се бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 

или три рада из категорије М51 из 

научне области за коју се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, 

објављен у целини (М31, М33, М61, 

М63) 

3 радa из 

категорије 

[М33]  

1. Ђелић, Тара. 2016. Analysis of Gender 

Equality in Upper-Elementary Readers in the 

Republic of Serbia. У: Настава и учење – 

уџбеник у функцији наставе и учења. 

Ужице: Учитељски факултет у Ужицу, 

2017, стр. 145-162. (ISBN 978-86-6191-039-

5, UDK 371.671: 821-82) 

2. Пешић, Тара и Ђорић Француски, 

Биљана. 2018. Културна интелигенција као 

вишедимензионална компетенција која 

спаја културу и науку. У: Александра 

Вранеш и Љиљана Марковић (ур.), 

Култура и/или наука 5/1. Београд: 

Филолошки факултет, 2017, стр. 33-46. 

(ISSN 2560-3426, ISBN 978-86-6153-493-5, 

UDK 316.72/.73, 316.32, DOI: 

10.18485/climb.2017.5.1.ch3) 

3. Đelić, Tara. 2016. Analysis of Gender 

Equality in Upper-Elementary Readers in the 

Republic of Serbia. U: Nastava i učenje – 

udžbenik u funkciji nastave i učenja. Užice: 

Učiteljski fakultet u Užicu, 2017, str. 145-162. 

(ISBN 978-86-6191-039-5, UDK 371.671: 

821-82) 

 

9 Објављена два рада из категорије М20 

или пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора у звање 

из научне области за коју се бира.  
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10 Оригинално стручно остварење или 

руковођење или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за 

коју се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног 

скупа објављен у целини категорије 

М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у целини 

категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 

или четири рада из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне 

области за коју се бира.  (за поновни 

избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

15 Један рад са међународног научног 

скупа објављен у целини категорије 

М31 или М33.  (за поновни избор ванр. 

проф) 

 

 Није применљиво. 

16 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у целини 

категорије М61 или М63.  (за поновни 

избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

17 Објављен један рад из категорије М21, 

М22 или М23 од првог избора у звање 

ванредног професора из научне области 

за коју се бира  

 Није применљиво. 

18 Објављен један рад из категорије М24 

од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се 

бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М21, М22 или М23 може, 

један за један, да замени услов из 

категорије М24 или М51 

 Није применљиво. 

19 Објављених пет радова из категорије 

М51 у периоду од последњег избора из 

научне области за коју се бира. Додатно 

испуњен услов из категорије М24 

може, један за један, да замени услов из 

категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног 

скупа објављена у целини категорије 

М31 или М33 
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22 Два рада са научног скупа националног 

значаја објављена у целини категорије 

М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за 

коју се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

 Није применљиво. 

24 Број радова као услов за менторство у 

вођењу докт. дисерт. – (стандард 9 

Правилника о стандардима...) 

 Није применљиво. 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на научним 

скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа и 

комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања или 

науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи или 

иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 
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II - О КАНДИДАТИМА – др Данијела Радовић 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Данијела (Добри) Радовић 

- Датум и место рођења: Врање, 08. 09. 1975.  

- Установа где је запослен: Педагошки Завод Војводине  

- Звање/радно место: Саветница за стручно усавршавање и напредовање  

- Научна, односно уметничка област: -  

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду  

- Место и година завршетка: Нови Сад, 2001.  

Мастер:   

- Назив установе: - 

- Место и година завршетка: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Магистеријум:   

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду 

- Место и година завршетка: Нови Сад, 2009. 

- Ужа научна, односно уметничка област: лингвистичке науке 

Докторат: 

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду 

- Место и година одбране: Нови Сад, 2014.  

- Наслов дисертације: Међујезички утицаји у процесу усвајања трећег језика 

- Ужа научна, односно уметничка област: Лингвистичке науке 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 2006 – 2007: Наставник енглеског језика, Универзитет Браћа Карић, Факултет за предузетни 

менаџмент  

 

3) Испуњени услови за избор у звање_____ДА___________ 

 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

-  

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

-  

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

1 година  

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у 

комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 Није применљиво. 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на Није применљиво. 
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академским специјалистичким, односно мастер студијама 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

Није применљиво. 

 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у 

које се бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 

или три рада из категорије М51 из 

научне области за коју се бира. 

1 рад из 

категорије 

[М21] 

Прoшић-Сaнтoвaц, Дaниjeлa & Дaниjeлa 

Рaдoвић (2018б). Children's vs. teachers’ and 

parents’ agency: a case of a Serbian-English 

bilingual preschool model. Language, Culture 

and Curriculum, 31(3), 289-302. [М21] 

 

8 Саопштен један рад на научном скупу, 

објављен у целини (М31, М33, М61, 

М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 

или пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора у звање 

из научне области за коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или 

руковођење или учешће у пројекту 

 

12 1. Члaн Рaднe групe зa примeну 

прeпoрукa зa унaпрeђивaњe нaстaвe 

прeдмeтa Српски кao нeмaтeрњи jeзик у 

Прeшeву, Буjaнoвцу и Meдвeђи, 2016-2019, 

Mинистaрствo прoсвeтe, нaукe и 

тeхнoлoшкoг рaзвoja. 

2. Кooрдинaтoр прojeктa „Рaзвoj 

прoгрaмa oбукe зa нaстaвникe зa примeну 

стaндaрдa пoстигнућa зa прeдмeт мaтeрњи 

jeзик“, 2019, Mинистaрствo прoсвeтe, нaукe и 

тeхнoлoшкoг рaзвoja; Пeдaгoшки зaвoд 

Вojвoдинe. 

3. Кooрдинaтoр прojeктa „Eвaлуaциja 

eфeкaтa билингвaлнe нaстaвe“, 2014-2018, 

Пeдaгoшки зaвoд Вojвoдинe. 

4. Кooрдинaтoр нa прojeкту „Буквaр 

нeнaсилнe кoмуникaциje зa дeцу", 2018, ДOР 

Цeнтaр зa крeaтивну eдукaциjу и умeтнoст, 

Mинистaрствo прoсвeтe, нaукe и 

тeхнoлoшкoг рaзвoja и Пoкрajински 

сeкрeтaриjaт зa oбрaзoвaњe, прoписe, упрaву 

и нaциoнaлнe мaњинe. 

5. Eдукaтoр нa прojeкту „ЛOЛA - jeзик 

нeнaсиљa и љубaви“, 2019, ДOР Цeнтaр; 

NIWANO Peace Foundation, Jaпaн. 

6. Eдукaтoр нa прojeкту „Living Books in 

Schools“, 2019, OШ „Кoстa Tрифкoвић“, 

Erasmus+ Programme of the European Union. 

7. Eвaлуaтoр нa прojeкту Дoситeум или 



Сажетак: Наставник страног језика (енглески језик), ФОН  Page 18 
 

oбрaзoвaњe зa дeмoкрaтиjу, Пaнoниja, Нoви 

Сaд, 2010. 

8. Члaн рaднe групe зa изрaду Aкциoнoг 

плaнa зa унaпрeђивaњe oбрaзoвнoг стaтусa 

Рoмa у Oпштини Нoви Сaд 2010-2015, 

Нoвoсaдски хумaнитaрни цeнтaр, 2009. 

9. Стручни сaрaдник у прojeкту 

Инклузивнa шкoлa у мултикултурaлнoj 

зajeдници – ствaрaњe услoвa зa рaзвoj 

инклузивнe шкoлe у мултикултурaлнoj 

Вojвoдини, Пeдaгoшки зaвoд Вojвoдинe, Нoви 

Сaд, 2006-2009. 

10. Стручни сaрaдник у прojeкту 

Mултикултурaлнa шкoлa у мултикултурaлнoj 

зajeдници, пoдршкa и рaзвoj прoфeсиoнaлних 

кaпaцитeтa зa инклузиjу у oбрaзoвним 

институциjaмa у мултикултурaлнoj 

Вojвoдини, Пeдaгoшки зaвoд Вojвoдинe, 

Фoнд зa oтвoрeнo друштвo, Нoви Сaд, 2006-

2009. 

11. Стручни сaрaдник у прojeкту 

Eвaлуaциja стaњa мeђуeтничких oднoсa кoд 

млaдих Вojвoдине, Пeдaгoшки зaвoд 

Вojвoдинe, Пoкрajински сeкрeтaриjaт зa 

oбрaзoвaњe, 2008. 

12. Члaн Tимa зa мoнитoринг у прojeкту 

Инклузиja рoмских учeникa у срeдњe шкoлe у 

Вojвoдини. Пoкрajински сeкрeтaриjaт зa 

oбрaзoвaњe и Roma Education Fund, 2008-

2010 

 

11 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за 

коју се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног 

скупа објављен у целини категорије 

М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у 

целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије 

М20 или четири рада из категорије 

М51 у периоду од последњег избора 

из научне области за коју се бира.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

15 Један рад са међународног научног 

скупа објављен у целини категорије 

 Није применљиво. 
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М31 или М33.  (за поновни избор ванр. 

проф) 

 

16 Један рад са научног скупа 

националног значаја објављен у 

целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

17 Објављен један рад из категорије М21, 

М22 или М23 од првог избора у звање 

ванредног професора из научне 

области за коју се бира  

 Није применљиво. 

18 Објављен један рад из категорије М24 

од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју 

се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М21, М22 или М23 може, 

један за један, да замени услов из 

категорије М24 или М51 

 Није применљиво. 

19 Објављених пет радова из категорије 

М51 у периоду од последњег избора 

из научне области за коју се бира. 

Додатно испуњен услов из категорије 

М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

 Није применљиво. 

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
 Није применљиво. 

21 Два рада са међународног научног 

скупа објављена у целини категорије 

М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа 

националног значаја објављена у 

целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за 

коју се бира, у периоду од избора у 

претходно звање 

 Није применљиво. 

24 Број радова као услов за менторство у 

вођењу докт. дисерт. – (стандард 9 

Правилника о стандардима...) 

 Није применљиво. 

 

*Напомена: Поред наведених радова, кандидаткиња др Данијела Радовић објавила је самостално или у 

коауторству и 14 радова из категорије M40 и један рад из категорије М54, као и четири рада за које није дата 

класификација.  
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ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на научним 

скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима.* 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа и 

комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања или 

науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи или 

иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

*Кандидаткиња је учествовала у 12 пројеката.  

 

 

 

II - О КАНДИДАТИМА – Марија Терзић 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Марија (Станко) Терзић 

- Датум и место рођења: 03.04.1991., Ваљево 

- Установа где је запослен: MA TEAM Chicago digital marketing agency (од априла 2021. године) 

- Звање/радно место: Сарадник у маркетингу  

- Научна, односно уметничка област: Маркетинг 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

- Место и година завршетка: Београд, 2014. 
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Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

- Место и година завршетка: Београд, 2015. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Англистика   

 

Магистеријум:  - 

- Назив установе: -  

- Место и година завршетка: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

 

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

- Место и година одбране:  студент завршне године докторских студија 

- Наслов дисертације: -  

- Ужа научна, односно уметничка област: Књижевност  

 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- од 2015 – до 2017.  Сарадник у настави на Филолошком факултету Универзитета у Београду  

 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____ДА____ 

 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

Није применљиво.  

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

-  

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

-  

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у 

комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

Није применљиво. 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

Није применљиво. 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

Није применљиво. 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три  -  
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рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

 -  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

 Није применљиво. 

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

 -  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

 Није применљиво. 

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

 -  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

 -  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво 

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

 Није применљиво. 

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

 Није применљиво. 

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

 Није применљиво. 

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

 Није применљиво. 

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
 -  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

 -  

22 Два рада са научног скупа националног значаја  -  
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објављена у целини категорије М61 или М63 

 

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

 Није применљиво. 

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

 Није применљиво. 

  

 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на научним 

скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа и 

комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања или 

науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи или 

иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 
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III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

 
Увидом у конкурсну документацију, Комисија је констатовала да сви пријављени кандидати испуњавају 

услове за избор у звање Наставника страног језика (ужа научна и стручна област Страни језици – енглески 

језик) прописане Законом о високом образовању и Статутом Универзитета у Београду.  

 
Анализирајући научне, стручне и педагошке квалитете пријављених кандидаткиња, Комисија констатује да 

све кандидаткиње имају наставно искуство у високошколским установама и објављене научне и стручне 

радове. Кандидаткиње Светлана Велимирац и Марија Мершник прилажу доказе о континуираном стручном 

усавршавању у области наставе енглеског језика струке, доказе о вредновању педагошког рада од стране 

студената, и ауторке су наставних материјала из области језика струке.  

 

Кандидаткиња Марија Мершник има десетогодишње искуство у раду на предметима из области енглеског 

језика струке на Факултету организационих наука, прво у звању сарадника у настави, а затим и у звању 

асистента. Научни и стручни радови које је писала уско су везани за проблематику енглеског језика струке 

који се изучава на ФОН-у. За свој педагошки рад оцењивана је највишим оценама од стране студената. Осим 

у извођењу наставе, раду на унапређењу наставног процеса, и реализацији додатних ваннаставних 

активности за студенте, кандидаткиња Марија Мершник активно је учествовала и у другим активностима на 

Факултету организационих наука, као усмени и писани преводилац, лектор, члан Организационог одбора 

конференције Symorg 2016, један од организатора такмичења StartUp Day, итд.  

 

Имајући у виду претходно речено, Комисија са задовољством предлаже Декану и Изборном већу 

Факултета организационих наука да се прихвати Извештај и усвоји предлог да се Марија Мершник 

изабере за наставника у звању Настаника страног језика (енглески језик) на одређено време од 4 

(четири) године, са пуним радним временом.  

 

 

У Београду, 21. јуна 2021. године.  

ЧЛАНОВИ КОМИСИЈЕ 

 

 

 _______________________________  

др Јелена Анђелковић,  

доцент Факултета организационих наука Универзитета у Београду  

 

 

_______________________________ 

др Гордана Јакић, 

ванредни професор Факултета организационих наука Универзитета у Београду у пензији 

 

 

_______________________________ 

др Мирјана Даничић, 

доцент Филолошког факултета Универзитета у Београду  


